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摘  要 

本文旨在探究中韩两国在道歉及应答言语行为方面的异同。通过系统收集和整理近10年来中韩两国关于

道歉及应答言语行为的研究文献，并在中韩研究现状的框架下，从以下三个维度进行分析：一是对道歉

言语行为本身的研究，二是对道歉言语行为的跨文化研究，三是对道歉应答言语行为的研究。通过这一

研究，期望能够填补当前中韩道歉及应答言语行为研究领域的空白。研究发现，现有关于中韩道歉及应

答言语行为的对比研究存在一个明显不足，即缺乏以中韩电视剧为研究对象，探讨两国在道歉策略及应

答策略使用差异的研究。 
 
关键词 

中韩，道歉言语行为，道歉应答言语行为，研究综述 
 

 

A Review of Research on Apology and  
Response Speech Acts in China and  
South Korea 

Fang Chang 
School of Foreign Languages, Jiamusi University, Jiamusi Heilongjiang 
 
Received: Jul. 25th, 2025; accepted: Aug. 25th, 2025; published: Sep. 5th, 2025 

 
 

 
Abstract 
This paper aims to explore the similarities and differences in the speech acts of apologizing and 
responding to apologies between China and South Korea. By systematically collecting and organiz-
ing research literature on the speech acts of apologizing and responding to apologies in both coun-
tries over the past decade, and within the framework of the current research status in China and 
South Korea, an analysis is conducted from the following three dimensions: first, research on the 
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speech act of apologizing itself; second, cross-cultural research on the speech act of apologizing; and 
third, research on the speech act of responding to apologies. Through this study, it is hoped to fill 
the gaps in the current research field concerning the speech acts of apologizing and responding to 
apologies between China and South Korea. The study finds that there is a notable deficiency in ex-
isting comparative research on the speech acts of apologizing and responding to apologies between 
China and South Korea, namely, the lack of studies that use Chinese and South Korean TV dramas as 
research objects to explore the differences in the use of apology strategies and response strategies 
between the two countries. 
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1. 引言 

在日常生活中，人们有时会无意间打扰他人或给他人造成不便。在这种情况下，道歉便成为表达内

心愧疚与歉意的重要方式。通过道歉，人们既能够补偿对方，也能缓解自身的不安情绪，从而维护双方

的人际关系。作为言语行为的重要组成部分，道歉言语行为在日常交际中具有不可替代的作用。而道歉

应答言语行为则是指在交际过程中，当道歉方向受歉方表达歉意后，受歉方所做出的回应行为。这种回

应可能表现为接受道歉、拒绝道歉，或是提出进一步的解决方案。作为社交互动的重要环节，道歉应答

言语行为对人际关系的调节起着关键作用[1]。 

2. 中国研究现状 

中国关于道歉言语行为的研究起步相对较晚。直至 21 世纪，国内才涌现出大量相关研究，这些研究

主要借鉴了国外的理论框架和研究方法。目前中国学者的研究主要集中在以下三个领域：一是现代汉语

道歉言语行为的本体研究，二是跨文化对比视角下的道歉言语行为研究，三是汉语道歉言语行为在对外

汉语教学中的应用研究。在道歉应答言语行为方面，现有研究则主要聚焦于汉语母语者的应答模式。基

于此，本文在道歉言语行为研究方面将重点探讨两个维度：现代汉语道歉言语行为的特征分析，以及中

韩跨文化对比视角下的道歉行为差异研究。 

2.1. 关于道歉言语行为的研究 

在道歉言语行为的语用策略及影响因素研究方面，苏悦(2022)、柴元(2022)和李青纯(2020)等学者分

别采用了教材分析、网络聊天记录、问卷调查及影视剧作品等研究方法展开探讨。 
苏悦在《汉语口语教材中的道歉言语行为研究》(2022) [2]中基于言语行为理论，在道歉言语行为的

整体概念框架下，通过对三套汉语口语教材中的道歉语料进行分析，系统考察了教材中道歉言语行为的

运用特征，从而深化了对汉语道歉言语行为的认知理解。 
柴元的《大学生网络道歉言语行为研究》(2022) [3]聚焦大学生群体的网络道歉行为，运用言语行为

理论，结合自然语料和问卷调查数据，不仅区分了该群体网络道歉的策略类型，还归纳了相关影响因素，
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最终总结出大学生网络道歉行为的典型特征。 
李青纯的《现代汉语道歉话语语用策略研究》(2020) [4]在继承前人研究的基础上，依托丰富的影视

剧语料，对道歉话语进行了系统分类与概括。该研究不仅揭示了现代汉语道歉话语应用中存在的问题及

其成因，还为言语行为理论提供了实证支持，对改善人际关系的实践具有指导意义。 
总体而言，国内学者对道歉言语行为的研究主要借鉴了国外的研究方法和结论。在汉语道歉的制约

因素研究方面，现有成果多集中于性别、社会距离和社会权势等因素，而对年龄、职业、性格、情绪、时

间、场合，特别是冒犯行为的类型与程度等多元因素的研究则相对不足。 

2.2. 关于道歉言语行为的跨文化对比研究 

现有研究主要从语用学和跨文化交际视角出发，对中外道歉语进行对比分析，着重探讨不同语言间

道歉表达手段、策略差异及其文化成因。代表性研究包括张安(2023)、黎维维(2021)和权珠姬(2016)等学

者的工作。 
张安在《跨文化交际下中日道歉语的比较研究》(2023) [5]中，通过系统对比汉语和日语道歉语的表

达特征，揭示了两种语言在道歉策略上的异同，并从文化维度阐释了差异成因。该研究最终提出了提升

中日跨文化交际中道歉语使用效能的实践策略。 
黎维维的《汉英道歉言语行为对比研究与对外汉语教学设计》(2021) [6]选取中美家庭情景剧《家有

儿女》和《摩登家庭》为语料，重点考察非正式场合中汉英道歉言语行为在表现形式与交际功能上的差

异。研究结合社会关系和交际情境因素，深入分析了差异产生的原因，并据此开发了针对对外汉语教学

的道歉语教学设计方案。 
权珠姬的《中韩道歉言语行为对比研究》(2016) [7]以文学作品、影视资料及公开演讲等真实语料为

基础，系统对比了中韩道歉言语行为的语言表现形式。研究不仅归纳了两国在道歉策略上的共性与差异，

更从文化深层剖析了导致这些差异的根本原因。 
目前，道歉言语行为的跨文化对比研究已取得丰硕成果，但研究语种分布不均。现有研究多集中于

汉语与英语等语言的对比，而汉语与韩语道歉行为的系统对比研究仍显不足，存在显著的研究空白。 

2.3. 关于道歉应答言语行为的研究 

中国学界关于道歉应答言语行为的研究相对匮乏，现有研究主要采用问卷调查法，代表性学者包括

苏悦(2022)、关英明(2016)和张婧(2016)等。 
苏悦在《汉语口语教材中的道歉言语行为研究》(2022)中，基于前人研究成果，选取三种汉语口语教

材作为研究样本，创新性地从道歉方与受歉方的双重视角出发，结合具体语用环境，系统分析了教材中

道歉言语行为的呈现特征，并据此为教材编写提出了建设性意见。 
关英明在《当代大学生致歉认知心理的调查与分析》(2016) [8]中，聚焦受歉方视角，通过问卷调查

揭示了大学生群体对道歉行为的认知特点，具体分析了其接受道歉时的九个关键关注点及拒绝道歉的影

响因素，为理解受歉方的心理机制提供了实证依据。 
张婧在《汉语道歉回应语的策略特点分析》(2016) [9]中，以 90 后大学生为研究对象，通过问卷调查

系统归纳了汉语道歉回应的策略特征，为建立科学的道歉回应分类模型奠定了基础。在《基于甘肃省 90
后在校大学生汉语道歉回应策略的性别差异研究》(2016) [10]中，进一步探讨了性别因素对道歉回应策略

的影响，不仅更新了现有的策略模式，还为提升人际沟通效果提供了实践指导。 
值得注意的是，现有关于道歉应答行为的对比研究多集中于汉语与其他语言的比较，而专门针对汉

韩道歉应答行为的系统对比研究尚属空白。 
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3. 韩国研究现状 

在韩国学术界，道歉言语行为始终是一个备受关注的研究课题，相关研究已拓展至多个学科领域。

然而，相较于道歉言语行为本身的研究，针对道歉应答言语行为的研究则相对匮乏。韩国学者关于道歉

言语行为的研究主要涵盖以下三个方向：一是韩语道歉言语行为的本体研究，二是韩语道歉言语行为的

跨文化对比研究，三是韩语道歉言语行为的对外教学研究。 
而在道歉应答言语行为方面，现有研究则主要集中于跨文化对比视角。基于此研究现状，本文在韩

语道歉言语行为研究范畴内，将重点聚焦于以下两个维度：韩语道歉言语行为的本体特征分析，以及韩

语道歉言语行为的跨文化对比研究。 

3.1. 关于道歉言语行为的研究 

韩国学界关于道歉言语行为的基础性研究主要聚焦三大领域：道歉言语行为的定义界定、策略分类

体系构建以及影响因素分析。代表性学者包括郑美京(2018)、徐秀伯(2016)和朴英勋(2012)等。 
郑美京(2018) [11]基于世宗口语语料库的实证分析，系统考察了发话伴随力指示设置、潜在构成要

素、强化词及社会变量等因素对道歉策略选择的影响机制。研究发现，韩语道歉行为中“责任承认”和

“事由说明”是最具代表性的策略类型。 
徐秀伯在《韩语“道歉”言语行为研究》(2016) [12]中，以情景喜剧《搞笑一家人》为语料，重点分析

了李成范角色采用的“完全公开策略”。该研究通过显性道歉对话的实例分析，建立了新的道歉行为分类

体系。需特别说明的是，“完全公开策略”作为分类标准之一，特指与显性道歉共现的特定道歉行为模式。 
朴英勋(2012) [13]的奠基性研究将道歉行为划分为直接型与间接型两大类别。其谈话分析表明：在演

讲型、传达型语境中，“条件承诺”是主导策略；而在咨询型、日常型和亲密型语境中，则更多采用“纯

粹道歉”、“理由陈述”和“补偿提议”等策略。 
相较于汉语学界常以文学作品为研究载体，韩语道歉行为研究呈现两个显著特征：一是整体研究成

果数量有限。二是缺乏以文学作品为分析对象的专题研究，这一研究路径在韩国学界尚属空白。 

3.2. 关于道歉言语行为的跨文化对比研究 

与中文和其他语言的对比研究不同，中韩道歉言语行为的对比研究在数量上相对有限。然而韩国学

界关于中韩道歉言语行为的对比研究却较为丰富，且主要采用问卷调查的研究方法。该领域的代表性研

究包括金素妍(2022)、李美贤(2021)和朱时春(2021)等学者的工作。 
金素妍在《韩语道歉言语行为教育研究》(2022) [14]中，通过系统分析中韩两国在语言结构和社会文

化层面的差异，深入探讨了具有韩国特色的“礼貌–恭顺”型道歉表达与汉语道歉表达的差异特征。该

研究旨在帮助中国学习者掌握更自然得体的韩语道歉方式。 
李美贤的《道歉言语行为教育研究》(2021) [15]创新性地将汉语母语者、韩语母语者及中国韩语学习

者三组人群纳入对比框架，基于第二语言习得理论，通过标准化研究流程，实证考察了中国学习者的母

语迁移现象在道歉行为中的具体表现。 
朱时春的《中国韩语学习者的道歉言语行为研究》(2021) [16]采用话语补全测试法，从三个维度系统

比较了三类人群的道歉策略差异：直接道歉策略的使用特征，间接道歉策略的运用方式和附加表达的选

用倾向。同时，研究还结合社会语言学变量(社会地位、亲疏关系、冒犯程度)，深入分析了各群体道歉策

略的选择规律。 
从整体研究趋势来看，韩语道歉行为的对比研究呈现两个显著特点：一是虽然中韩对比研究数量可

观，但韩英对比研究仍占据主导地位。二是中韩道歉行为的系统对比研究直到近年才呈现快速增长态势。 
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3.3. 关于道歉应答言语行为的研究 

韩国关于道歉应答言语行为的研究主要围绕三大研究对象展开：韩语教材、韩国本土人群以及韩语

学习者群体。现有研究多聚焦于韩国人与韩语学习者在道歉应答策略方面的对比分析，代表性学者包括

全恩姬(2023)、赵河珍(2022)和翟芳远(2021)等。 
全恩姬在《韩语学习者在道歉应答言语行为中出现的活用性问题研究》(2023) [17]中，以俄语背景的

中高级韩语学习者为研究对象，系统分析了其在道歉应答对话中出现的语言活用性问题及其成因。该研

究指出，通过预判和改善这些活用性问题，可有效降低由此引发的交际障碍，从而显著提升学习者的实

际交际能力。 
赵河珍的《韩语母语者和越南韩语学习者的“道歉–道歉应答”对话比较研究》(2022) [18]采用对比

分析法，深入探讨了韩语母语者与越南学习者在对话结构构建和策略运用方面的差异性特征，为跨文化

交际研究提供了重要参考。 
翟芳远的《韩语教材中的道歉言语行为及应答言语行为分析研究》(2021) [19]通过对 40 本大学统编

教材的系统考察，发现教材中“不满表达”策略的使用频率最高。基于此发现，研究提出了包含具体情

境和教学策略的改进方案，并进一步确立了韩语道歉及应答行为的教育目标体系。 
韩国关于道歉应答行为的研究呈现两个显著特点：一是整体研究成果数量有限，目前仅见上述几项

主要研究。二是涉及中文对比的研究更为匮乏，目前仅有一篇相关文献。 

4. 结论 

综上所述，尽管中韩两国在道歉及应答言语行为领域已取得丰硕的研究成果，但现有研究仍存在明

显的局限性。具体而言，在中韩对比研究方面，目前尚缺乏基于电视剧剧本语料的系统性研究：既未系

统收集中韩电视剧中的道歉及应答对话语料，也未能深入分析两国在道歉策略与应答策略上的使用频率

差异及其深层成因。这一研究空白亟待学界关注和填补。 
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